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A hinting reference to some mzhvar-s in the mrmmad Bhmgavatam (11.5.38-40):

kmtmdimu prajm rmjan
kalmv icchanti sambhavam
kalau khalu bhavimyanti
NErEyaEa-parsyau mm
kvacit kvacin mahm-rmja
dravimemu ca bhmrimam

tmmraparmm nadm yatra
kmtamm|m payasvinm
kmverm ca. ..

mahm -pum ym
pratmcm ca mahm-nadm

ye pibanti jalam tmsmm
manujm manujem vara
prmyo bhaktm bhagavati
vasudeve ‘'malmmaymm

Meaning: My dear King, the inhabitants of Satya-yuga and other ages eagerly desire to take birth in this Age of Kali, since in
this age there will be . . .

many devotees of Nmrmyama. These devotees will appear in various places but will be especially numerous in South India.
O’ master of men, in the Age of Kali those persons who drink the waters of the holy rivers of Dravim a-dem a, such as the
Temraparmm, Krtammm [Vagal], . . .

Payasvinm, the extremely pious Kmverm and the Pratm cm Mahmnadm, will almost all be purehearted devotees of
Vmsudeva.”


https://buzzchronicles.com
https://buzzchronicles.com/b/all
https://buzzchronicles.com/SriramKannan77
https://twitter.com/Vishnudasa_/status/1353971905435467777
https://twitter.com/Vishnudasa_
https://twitter.com/Vishnudasa_
https://twitter.com/Vishnudasa_

Some of the mzhvmr-s, namely Poigai m zhvar, Bhoothath mzhvar, Peym zhvar, and Thirumalisai mzhvmr, were from the
Dvm para Yuga. But the remaining 7 are from . . .

Kaliyuga. Nammm zhvar is believed to have taken birth 43 days into Kaliyuga and (as the mrmmad Bhm gavatam hints) was
born in m zhvm rthirunagiri on the banks of the Tmmraparmm (Thamirabarani) River. This verse can probably accommodate
allmrm Vaimmava Pmrvmcmrya-s as well' m
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